
 
 

                           WORTHY IS THE LAMB    GEORGE-F HAENDEL                 (LE MESSIE) 
                                                
                                                          AIDE PHONETIQUE 
 
                Worthy is the lamb that was slain, 
               
               Weurdé iz de lâm dat wos sleïn 
 
              And hath redeemed us to god by his blood 

 
n haθ ridimid ass tou god baï hiz blod 
 
To receive power and riches, and wisdom, and strength. 
 
Tou riciv  paweu  n  ritchiz, n  ouisdom, n  strenngθ 
 
 And honour and glory and blessing  be unto him 
 
n onor, n  gloré  n blessigne  bii anntou hém 
 
That sitteth up on the throne, and unto the lamb. 
  
Dat siteθ aponne de θrône, n anntou de lâm, 

 
Forever and ever. 
 
Foréveur n éveur. 
 
 

TRADUCTION 
 

Qu’il a du prix l’agneau qui a été immolé,  
Et  a racheté  nos fautes envers  Dieu par son sang,  
Afin de nous obtenir la puissance, la richesse, la sagesse et la force. 
A lui honneur, gloire et bénédiction 
A lui qui siège sur le trône, ainsi qu’à l’agneau, 
Pour toujours et à jamais. 


